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See the notice on TED website

602133-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Bygge- og anlægsarbejder – „Модернизиране на компостираща инсталация за 
разделно събрани битови биоразградими отпадъци, находяща се на територията на 
Регионално депо за неопасни отпадъци – Видин, за нуждите на общините Видин и Кула“
OJ S 168/2026 01/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bygge- og anlægsarbejder

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ОБЩИНА ВИДИН
E-mail: kmet@vidin.bg
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Модернизиране на компостираща инсталация за разделно събрани битови 
биоразградими отпадъци, находяща се на територията на Регионално депо за неопасни 
отпадъци – Видин, за нуждите на общините Видин и Кула“
Beskrivelse: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Модернизиране на 
компостираща инсталация за разделно събрани битови биоразградими отпадъци, 
находяща се на територията на Регионално депо за неопасни отпадъци – Видин, за 
нуждите на общините Видин и Кула“. В предмета на поръчката се включват строително-
монтажни работи и доставка, монтаж и пуск на технологично оборудване. Обществената 
поръчка предвижда изграждане на метален навес с размери 29 м х 10 л.м., 
предназначен за покриване на зоната с добавената нова инсталация за третиране на 
органични отпадъци в затворено съоръжение, осигуряваща автоматизиран процес на 
високотемпературна аеробна ферментация и сушене с горещ въздух, приемния бункер 
и обслужващите ленти. Ще бъде модернизирана съществуващата технология за открито 
компостиране, чрез покриване на редовете със специализирано полупропускливо 
покривало, осигуряващо оптимални аеробни условия и минимизиране на миризми и 
инфилтратни води. Пълният обхват на модернизационните дейности, които ще се 
реализират на съществуващата площадка на компостиращата инсталация са съгласно 
Техническата спецификация и техническия проект. Модернизацията се реализира в 
рамките на съществуващата площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в 
ПИ 29043.110.11 (стар идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, ЕКАТТЕ: 29043, 
местност Козя гърбина (Рамова ливада).
Identifikator for proceduren: 5ce813ab-357e-46b6-84e7-63f7abfd155e
Intern ID: 604749
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder
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2.1.2.
 
Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Видин (BG311)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Модернизацията се реализира в рамките на съществуващата 
площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в ПИ 29043.110.11 (стар 
идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, община Видин, ЕКАТТЕ: 29043, 
местност Козя гърбина (Рамова ливада).

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 654 389,70 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Възложителят отстранява от участие в процедурата: - Участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществената поръчка или в настоящата документация. - 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката и/или на правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10 към ЗОП; - Участник, подал оферта, която 
не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност. - Участник, който не е представил в срок обосновка по чл. 72, ал. 1 от ЗОП 
или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. - Участник, чието 
Техническо предложение за изпълнение на поръчката не отговаря на изискванията, 
посочени в настоящата документация. - Участник, чието Ценово предложение 
надвишава определената от възложителя максимална прогнозна стойност на 
поръчката. - Участник, който предложи срок за изпълнение на поръчката, който е по- 
кратък от определения от възложителя минимален срок или по-дълъг от определения от 
възложителя максимален срок за изпълнение. Гаранцията за изпълнение на договора е 
в размер на 3 % (три процента) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията за 
изпълнение се предоставя при спазване на условията на чл. 111, ал. 7 от ЗОП.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
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държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
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54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Кандидатът или участникът е опитал е да: а) повлияе на 
вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора 
или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или б) получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За кандидата или участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Модернизиране на компостираща инсталация за разделно събрани битови 
биоразградими отпадъци, находяща се на територията на Регионално депо за неопасни 
отпадъци – Видин, за нуждите на общините Видин и Кула“
Beskrivelse: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Модернизиране на 
компостираща инсталация за разделно събрани битови биоразградими отпадъци, 
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находяща се на територията на Регионално депо за неопасни отпадъци – Видин, за 
нуждите на общините Видин и Кула“. В предмета на поръчката се включват строително-
монтажни работи и доставка, монтаж и пуск на технологично оборудване. Обществената 
поръчка предвижда изграждане на метален навес с размери 29 м х 10 л.м., 
предназначен за покриване на зоната с добавената нова инсталация за третиране на 
органични отпадъци в затворено съоръжение, осигуряваща автоматизиран процес на 
високотемпературна аеробна ферментация и сушене с горещ въздух, приемния бункер 
и обслужващите ленти. Ще бъде модернизирана съществуващата технология за открито 
компостиране, чрез покриване на редовете със специализирано полупропускливо 
покривало, осигуряващо оптимални аеробни условия и минимизиране на миризми и 
инфилтратни води. Пълният обхват на модернизационните дейности, които ще се 
реализират на съществуващата площадка на компостиращата инсталация са съгласно 
Техническата спецификация и техническия проект. Модернизацията се реализира в 
рамките на съществуващата площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в 
ПИ 29043.110.11 (стар идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, ЕКАТТЕ: 29043, 
местност Козя гърбина (Рамова ливада).
Intern ID: 604749

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Видин (BG311)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Модернизацията се реализира в рамките на съществуващата 
площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в ПИ 29043.110.11 (стар 
идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, ЕКАТТЕ: 29043, местност Козя гърбина 
(Рамова ливада).

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 300 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 654 389,70 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Offentligt udbudsprojekt, der finansieres helt eller delvist med EU-midler
Oplysninger om EU-midler: 
EU-støtteprogram: Den Europæiske Fond for Regionaludvikling (EFRU) (2021/2027)
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Yderligere oplysninger: Срокът за изпълнение се оферира от участника в образец 
„Предложение за изпълнение на поръчката“. Срокът за изпълнение на строителството е 
не по-малко от 270 и не повече от 300 календарни дни. Срокът започва да тече от 
датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и определяне 
на строителна линия и ниво (приложения № 2 към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3/31.
07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството) и приключва 
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с приемането на обекта с Констативен акт за установяване годността за приемане на 
строежа (Приложение № 15), съгласно чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството. В оферирания от 
участника срок се включва времето, необходимо както за изпълнение на СМР, така и за 
доставка, монтаж и пускане в експлоатация на технологичното оборудване за 
инсталацията (в този срок участникът следва да предвиди и включи и времето за 
обучение на персонала за работа с доставената инсталация за компостиране). Срокът 
за изпълнение на СМР спира да тече при спиране на строителството по обективни 
причини, за които Изпълнителят няма вина, с подписване на Акт образец №10 за 
установяване състоянието на строежа при спиране на строителството, съгласно 
Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството. Срокът за изпълнение на СМР се подновява при подписване на Акт 
образец № 11 за установяване състоянието на строежа при продължаване на 
строителството. Крайният срок на изпълнение, ведно с времето за спиране и 
възобновяване на строителството е не по-късно от 30 (тридесет) календарни дни преди 
определения от финансиращия орган краен срок за изпълнение на финансирания 
проект (16.12.2027 г). Така посочения краен срок може да бъде удължаван в случай на 
удължаване на срока за изпълнение на проекта при спазване изискваният на чл. 116 от 
ЗОП.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Reduktion af miljømæssige indvirkninger
Beskrivelse: Общата цел на проекта е да се намали количеството депонирани 
биоразградими отпадъци, генерирани на територията на общините Видин и Кула 
(партньор по проекта), чрез разделното събиране и оползотворяване на 
биоразградимите битови отпадъци. Тази цел е в съответствие с йерархията за 
управление на отпадъците и с европейските и националните цели за поетапно 
намаляване на количествата на биоразградимите битови отпадъци, предназначени за 
депониране. Специфичната цел на проекта е да се модернизира необходимата 
инфраструктура за разделно събиране и оползотворяване на биоразградимите битови 
отпадъци в общините, доколкото наличната такава е оценена като морално остаряла и 
недостатъчна и неподходяща за правилното протичане на процеса на компостиране на 
биоразградимите битови отпадъци. По проекта ще бъде технологично модернизирана 
съществуващата компостираща инсталация, като ще бъде добавена инсталация за 
третиране на органични отпадъци в затворено съоръжение с капацитет 2572,66 т/г под 
навес, ще бъде обособена и модернизирана зоната за ферментация и активно узряване 
на материала, който не е постъпил в затвореното съоръжение, както и ще бъдат 
закупени съдове и техника за разделно събиране на отпадъците в двете общини. В 
резултат от изпълнението на проекта ще бъде осигурено събирането и третирането на 
цялото количество биоразградими битови отпадъци - 4 197 т/г от Община Видин и 
595,90 т/г от Община Кула. Основните резултати от изпълнение на проекта са насочени 
към подобряване на качеството на околната среда за жителите в двете общини чрез 
намаляване на свързаните с депонирането на отпадъци вредни емисии и предоставяне 
на нов тип услуга относно отпадъците на жителите и бизнеса в общините и на 
висококачествен компост. Чрез изпълнение на проекта ще се осигури в голяма степен 
принос за отклоняване на до 100 % на количеството депонирани биоразградими битови 
отпадъци в съответните общини, за намаляване на количеството депонирани битови 
отпадъци и за увеличаване на количеството рециклирани отпадъци.
Tilgang til reduktion af miljøpåvirkninger: Tilpasning til klimaændringer, Modvirkning af 
klimaændringer, Forebyggelse og bekæmpelse af forurening
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Grønne udbudskriterier: Andre kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участниците, установени в България, трябва да 
притежават регистрация в Централния професионален регистър на строителя за 
изпълнение на строежи от четвърта група, минимум втора или по-висока категория, 
съгласно чл. 5, ал. 6, т. 4 от Правилника за реда за вписване и водене на ЦПРС, а за 
чуждестранните лица - регистрация в аналогичен регистър, съгласно законодателството 
на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, в която са установени, като в този случай участникът посочва еквивалентен 
документ, доказващ регистрация или членство в аналогична професионална 
организация на държавата, в която е установен, и има силата на вписване в Централния 
професионален регистър на строителя за обхвата на дейностите, за които е издаден. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители изискването се доказва от 
тези подизпълнители, които ще изпълняват строителство, съобразно вида и дела от 
поръчката. Важно: Обстоятелството се удостоверява с посочване в ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел А.Годност, като се посочват и съответните национални бази 
данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или се посочват 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, участникът е 
установен, са длъжни да предоставят информация. Доказване: При сключване на 
договор за обществена поръчка, участникът, определен за изпълнител, следва да 
представи копие на Удостоверение за вписване в ЦПРС или еквивалент само в случай, 
че няма до него достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да 
бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП и чл. 3, ал. 1 и ал. 2 от 
Закона за камарата на строителите, при сключването на договор по настоящата 
обществена поръчка, чуждестранното лице следва да декларира вписване в ЦПРС или 
издадено удостоверение съгласно чл. 25а, ал. 4 от Закона за камарата на строителите 
/в приложимите случаи/ на негово име. Мотиви на Възложителя: Изискването произтича 
от разпоредбите на Закона за устройство на територията, чл. 4 от Правилник за реда за 
вписване и водене на централния професионален регистър на строителя и чл. 60 от 
ЗОП. Забележка: В разпоредбата на чл. 3, ал. 1 от Закона за камарата на строителите е 
посочено, че законът се прилага за българските и чуждестранните физически и 
юридически лица, регистрирани като търговци по националното им законодателство, 
техните клонове, държавните и общинските предприятия, извършващи строителство на 
територията на Република България, наричани по-нататък "строители". Съгласно чл. 3, 
ал. 2 от Закона за камарата на строителите, строителите, изпълняващи строежи от 
първа до пета категория по чл. 137, ал. 1 от Закона за устройство на територията или 
отделни видове строителни и монтажни работи, посочени в Националната 
класификация на икономическите дейности, позиция "Строителство", подлежат на 
вписване в Централния професионален регистър на строителя. Съгласно, чл. 3, ал. 3 от 
Закона за камарата на строителите, когато физически или юридически лица се 
обединяват за изпълнение на строежи или отделни видове строителни и монтажни 
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работи по ал. 2, поне един от участниците в обединението трябва да е вписан в 
регистъра. . Съгласно чл. 3, ал. 4 от Закона за камарата на строителите участието в 
обединението по ал. 3 не поражда права за лицата, които не са вписани в регистъра, 
самостоятелно да изпълняват строежи или отделни строителни и монтажни работи по 
ал. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното 
изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП).

Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Изисква се участникът в процедурата да е 
реализирал минимален общ оборот за последните три приключили финансови години, 
изчислен на база на годишните обороти, в размер не по - малък от 1 200 000 евро. без 
ДДС. При подаване на оферта, информацията относно изискването се посочва от 
участника в ЕЕДОП. При сключване на договор за изпълнение на поръчката, 
съответствието с изискването се доказва с представянето на: 1. удостоверения от банки 
,или 2. годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им 
се изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, 
или 3. справка за общия оборот (в свободен текст). Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща 
последните три приключили финансови години, като информацията може да обхваща и 
по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си. Когато по основателна причина участник не е в състояние да 
представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Kriterium: Referencer på specificerede arbejder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано 
от датата на подаване на офертата следва да е изпълнил най-малко 1 (едно) 
строителство, с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката. Забележка: 
За строителство „сходно“ с предмета на поръчката следва да се разбира: Изпълнение 
на строително-монтажни работи и/или инженеринг за ново строителство и/или 
реконструкция и/или надграждане на компостиращи инсталации и/или съоръжения за 
оползотворяване на разделно събирани зелени и/или биоразградими отпадъци и /или 
инсталации за третиране на смесени битови отпадъци или други съоръжения и 
инсталации за третиране на друг вид отпадъци и/или строително-монтажни работи по 
закриване на депа/ клетки за отпадъци Възложителят не поставя изискване за обем. 
Забележка: Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта има съставен и 
подписан Констативен акт за установяване годността на строежа - протокол Образец № 
15 или друг еквивалентен документ за предаване на строителството на Възложителя. 
Под „изпълнено строителство“ се разбира такова, което е приключило в посочения по-
горе период, независимо от датата на стартиране на изпълнението му. Важно: За 
удостоверяване на поставеното изискване участниците представят Списък на 
строителството за последните пет години, считано от датата на подаване на офертата, 
което е идентично или сходно с предмета и обема на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, (попълва се съответната част от 
ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални 
способности; Доказване: При сключване на договора, участникът избран за изпълнител, 
следва да представи Списък на строителството, идентично или сходно с предмета и 
обема на поръчката /съобразно декларираното в ЕЕДОП/, придружен с удостоверение/я 
за добро изпълнение, което съдържа информация за стойността, датата, на която е 
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приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с посочения критерий за подбор се доказва от 
обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него. Кандидатите или 
участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната 
връзка между тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и 
финансовото състояние, техническите и професионалните способности. По отношение 
на критериите, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на 
поръчката, кандидатите или участниците могат да се позоват на капацитета на трети 
лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е 
необходим този капацитет. Когато кандидатът или участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите 
лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
кандидатът или участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. Когато кандидат или участник в 
процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той може да докаже 
изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при спазване на 
условията по чл.65, ал. 2 – 4 от ЗОП. При предвидено участие на подизпълнители, 
кандидатите и участниците посочват в заявлението или офертата подизпълнителите и 
дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В 
този случай те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Мотиви на Възложителя: Възможността за 
включване на посочения критерий за подбор се съдържа в разпоредбата на чл. 63, ал. 1, 
т. 1, б. „а“ от ЗОП. Включването на критерия ще позволи в обществената поръчка да 
участват лица, които имат опит в изпълнение на дейности, идентични или сходни с 
предмета и обема на поръчката. Това би гарантирало, че изпълнението на поръчката 
ще се осъществява от лица, които имат необходимия опит, което защитава интересите 
на Възложителя при разходване на публични средства, свързани с изпълнението на 
проекта.

Kriterium: Teknikere eller tekniske organer til at udføre arbejdet
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, в минимален състав, както следва: Технически ръководител – да отговаря на 
изискванията по чл. 163а, ал. 4, изр. 1 от ЗУТ, а именно да е строителен инженер, 
архитект или строителен техник, а за чуждестранните лица - еквивалентно образование 
или квалификация, когато са придобити в чужбина. Експерт „Контрол по качеството“ – да 
притежава валиден документ за завършено обучение за контрол върху качеството на 
изпълнение на строителството, за съответствие на влаганите в строежите строителни 
продукти със съществените изисквания за безопасност или еквивалентно. Специалист 
„Здравословни и безопасни условия на труд“: да притежава валиден документ за 
завършено обучение за длъжностно лице по безопасност и здраве или еквивалентно. 
Забележка: Едно лице може да заема повече от една позиция, в случай че отговаря на 
посочените по-горе изисквания за това. Удостоверяване: При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез представяне на 
ЕЕДОП в Част IV: Критерии за подбор, буква В: технически и професионални 
способности, от ЕЕДОП (посочва се професионалната компетентност на лицата в това 
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число: трите имена и позиция; Образование (степен, специалност, година на 
дипломиране, № на диплома, учебно заведение); Професионална квалификация 
(направление, година на придобиване, № на издадения документ, издател). Доказване: 
При сключване на договора, участникът избран за изпълнител следва да представи 
списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния 
състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата, в съответствие с декларираната 
информация за персонала в ЕЕДОП. Мотиви: Мотивите на възложителя да изиска 
посочените по-горе експерти съответства на обема и обхвата на предвидените СМР при 
изпълнение на поръчката. Посочените експерти са необходими с оглед планирането и 
реализацията на дейностите, предмет на процедурата за обществена поръчка. 
Възложителят, счита че изпълнителят следва да разполага при изпълнение на 
поръчката с доказан на етап подбор човешки потенциал необходим за реализирането й.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”
Beskrivelse: Оценяването и класирането на офертите се извършва по критерия за 
възлагане „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, по смисъла на чл.70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. В случай че 
предложените цени на две или повече оферти са равни се прилага чл. 58, ал. 3 от 
ППЗОП.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/604749
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/604749
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 01/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker

https://app.eop.bg/today/604749
https://app.eop.bg/today/604749
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Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу решението 
за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: Национална агенция за приходите
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
Министерство на труда и социалната политика

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ОБЩИНА ВИДИН
Registreringsnummer: 000159508
Postadresse: пл. "Бдинци" №2
By: гр. Видин
Postnummer: 3700
Landsdel (NUTS): Видин (BG311)
Land: Bulgarien
Enhed: Виолета Георгиева
E-mail: kmet@vidin.bg
Telefon: 094609452
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/27554
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 

mailto:kmet@vidin.bg
https://app.eop.bg/buyer/27554
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 070018700
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: e-uslugi@mlsp.goverment.bg
Telefon: +359 28119443
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 78f352b0-3264-47ec-8cef-0ca0af83cdcb  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 31/08/2026 14:00:43 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 602133-2026

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.goverment.bg
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